
Пит посмотрел на сестру, а затем на тётю. Он торопливо отложил учебник по олимпиаде по
математике. Как только Черри собиралась спуститься вниз, он бросился наверх и остановил ее.
«Черри, тетя Бренда здесь!»

Вишня: "?"

Она высунула голову и уже собиралась посмотреть вниз, когда Пит остановил ее.

Черри в замешательстве спросила: «Пит, разве она не хороший человек?»

Пит немного помолчал, прежде чем покачать головой. "Это не то. Дело в том... Тетя Бренда
немного странная. Ты… должна держаться от нее подальше.

Вишня: "?"

Бренда, которая слушала разговор двух детей внизу, потеряла дар речи. Почему она
чувствовала, что ее презирают?!

Она встала. — Пит, что с тобой случилось? Ты так обо мне говоришь? Спустись сюда!»

Пит взглянул на Черри и жестом велел ей вернуться внутрь в комнату. Затем он медленно
спустился вниз. Как только он спустился вниз, он увидел, что Бренда смотрит на него с легкой
улыбкой. — Пит, иди.

Пит шел впереди нее.

В следующий момент Бренда вытянула свои демонические когти. — Давай, снимай штаны. Дай
мне посмотреть, вырос ли ты!»

Пит: «!!!»

Он повернулся и побежал. Бренда хотела погнаться за ним, но Джастин остановил ее.
"Подожди."

Пит взбежал наверх и вздохнул с облегчением. Он опустил голову и посмотрел на Джастина.
Действительно, Джастин сказал: «Пит, иди и присмотри за своей сестрой. Скажи маме и
сестре, чтобы не спускались.

— Хорошо, папа!

С этими словами Пит толкнул дверь спальни и вошел.



Бренда потеряла дар речи.

Она подняла брови и посмотрела вверх. Затем она села рядом с Джастином и взяла его за руку.
— Джастин, ты… не слишком ли защищаешь ее? Я не могу ее съесть!»

Джастин чувствовал себя немного неловко из-за того, что она была так близко к нему.
Несмотря на то, что он и Бренда были обычными братьями и сестрами, он все же толкнул ее
руку вниз. — Ты не можешь съесть ее.

Хорошо, что Нора ее не съела!

Однако то, о чем беспокоился Джастин, было…

Ее младшая сестра может сбить Нору с пути!

Бренде нравились мужчины, и у нее были бойфренды еще с детского сада. Она будет играть с
любым красавчиком, которого сможет найти… Черри, у которой комплекс на красивых лицах,
вполне может стать похожей на нее.

Хотя Нора еще не выразила свою любовь к красоте, дни пройдут. Что, если она будет введена в
заблуждение?

Джастин хотел принципиально исключить эту возможность!

Кроме того, он определенно, определенно не должен позволять Бренде и Черри встречаться.
Бренда уставилась на него и слегка сузила глаза. При упоминании этой женщины Джастин
всегда выглядел настороженным. Зная ее личность, он даже не позволил ей увидеть Нору.
Бренда фыркнула и встала, покачивая талией. «Вы отказываетесь позволить мне увидеть ее, но
я все еще хочу ее видеть. Я хочу увидеть, какая сногсшибательная красота могла
загипнотизировать моего брата! В любом случае, утром у меня ничего нет, а встретиться с кем-
то нужно только в полдень. Я сяду здесь. Я не верю, что она может спать до полудня?

Джастин некоторое время молчал, прежде чем внезапно встал. — Ладно, делай, что хочешь. Я
пойду первым.

Бренда: «??»

Джастин поднялся наверх и вошел в кабинет в гостевой комнате, чтобы поработать.

Бренда действительно сидела внизу и смотрела на людей, входящих и выходящих. Луи так
испугался, что выскользнул. Когда он прошел мимо нее, Бренда все еще смотрела на него.
«Луи, что ты делаешь? Ты идешь на свидание?»



Луи остановился в его шагах. «…Я договорился поиграть в игры с Честером».

«Игры?» Бренда улыбнулась. — Ты собираешься познакомиться с девушкой, верно?

Луи: «??»

Он серьезно ответил: «Бренда, это действительно игра!»

Бренда подперла подбородок рукой и кивнула с улыбкой. "Я понимаю. Вы, ребята, должны
быть осторожны. Не забывайте использовать защиту. Не валяй дурака»

Луи: «!!!»

Он еще раз подчеркнул. «Бренда, мы действительно просто играем в игры!»

Бренда наклонила голову и улыбнулась. "Я знаю. Я тоже про игры. Будь готов. Не дай себя
убить другим».

Луи: «…»

Уголки его губ дернулись. — Я ухожу первым!

Под его ногами дул ветер, как будто он боялся, что Бренда скажет что-нибудь шокирующее!

Бренда села на диван и со скукой посмотрела наверх. Затем она посмотрела на часы. Было
почти 11 утра.

Неужели Нора не спала всю ночь?

В этот момент экономка Люси принесла ей блюдо с фруктами. Бренда воспользовалась
возможностью, чтобы спросить: «Ваша мисс Смит не спала прошлой ночью?»

Люси в замешательстве покачала головой. — Нет, у мисс Норы очень плотный график. Каждую
ночь в 22:00, не позднее 12:00 она обязательно будет спать! Вчера она спала с юным хозяином
Питом и мисс Черри в 9 часов вечера».

Бренда: «??»

Она легла в девять. Почему она до сих пор спит?!



Должно быть, она проспала 14 часов.

Она посмотрела на Луи в замешательстве. — Ей плохо?

Может быть, она была больна?

Люси была недовольна. «Наша мисс Нора очень здорова!»

Что говорила мисс Хант? Хотя она была довольно хороша собой и элегантна, почему она
проклинала кого-то другого, чтобы он болел?!

Бренда на мгновение заколебалась, но ее голос по-прежнему оставался элегантным и
очаровательным. «Почему она спит 14 часов. Ты не собираешься взглянуть?

Что, если она потеряла сознание в комнате?!

Люси выглядела равнодушной. «Прошло всего 14 часов. Что за спешка?"

Мисс Нора за последние два дня спала более пятидесяти часов. Разве она не была по-
прежнему энергичной?

Люси покачала головой и посмотрела на Бренду. Бренда выглядела так, словно никогда не
видела мир.

Бренда потеряла дар речи.

Ей казалось, что она попала в фантастический мир.

Когда все от Смитов спустились на обед, Морин вежливо позвала ее: «Мисс Хантс, пора есть».

Бренда встала и посмотрела на стол, полный людей. Она спросила: «Вы не подождете, пока
придет мисс Смит?

Морин: «О, наверное, она хочет еще немного поспать. Сначала поедим! Ну давай же!"

Бренда потеряла дар речи.

Она сказала в изумлении: «В этом нет необходимости. Я встречаюсь с кем-то за обедом. Я
пойду.



После того, как она ушла от Смитов, у нее все еще кружилась голова.

В тот момент, когда Бренда ушла, на кровати наверху наконец-то зашевелились.

Нора в изумлении открыла глаза и достала телефон. Она увидела, что на ее телефоне было
несколько пропущенных звонков.

Все они были из Морриса.

Она немного поколебалась, прежде чем позвать его. Моррис быстро взял себя в руки. — Мисс
Смит, тогда наш отдел сформировал специальную группу для расследования судебного
процесса над людьми. А теперь я хотел бы пригласить вас стать внешним судмедэкспертом
нашей команды. Вам интересно?»

Нора потянулась и уже собиралась ответить, что ей это неинтересно, когда услышала, как
Моррис сказал: «Разве ты не хочешь знать, что именно тогда произошло с твоей матерью?
Кроме того, у меня есть очень важная информация о вас. Я хотел сообщить вам, что вы на
самом деле в большой опасности!

Эти слова заставили Нору сузить глаза.

Она вспомнила слова матери. «…Ты должен быть посредственной, иначе твоя жизнь будет в
опасности!»

В какой опасности она может быть?!

Моррис продолжил: «Конечно, если вы можете присоединиться к нам, я расскажу вам
некоторые секреты этого дела!»

Услышав это, Нора опустила свои миндалевидные глаза. "Скажи мне первым."

"…Хорошо."
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